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háborus események fokozott 
mértékben irányitják magukra a 
figyelmet. Keleten a dnyeperi 
ilon erős német elháritás jelei mu- 

koznak. A délolaszországi fronton 

Nápoly körzetében van jelenleg a har- 
ok sulypontja. Berlinben rámutatnak 

a, hogy a Vezuvtól délre erős brit 
áncélos erőket tartóztattak fel a né- 

metek. A németek — mint a vezéri fő- 
Hhadiszállás hadijelentése is megállapitja 

az angolszász partraszállás meg- 

ályozása érdekében a nápolyi ki- 

berendezéseit szétrombolták. 

heleti arcvonal 

A Curentul cimü bucuresti lap 
erlini tudósitója rámutat arra, hogy 

linben a keleti hadihelyzetet a Dnye- 
-vonajon való elhelyezkedés jegyében 

élik meg. A német csapatok elszakadó 
admozdulatai egyelőre — a Dnyeper 
obb partján — megállapodtak, állapitja 
eg a román lap tudósitója, majd igy 

folytatja.: 
Nyilt kérdés marad, hogy a német 
advezetőség végleges téli arcvonalnak 

tekinti-e ezt a t ontot, vagy ez a vonal 
is csak átmeneti. Tény, hogy az arcvonal 

most a Dnyeper mentén megállapodott 
s jelenleg nem lesznek mozgó harcok. 
Több éjtszakán át a Szovjet megki- 

sérejte az átkelést a Dnyeperemn, a résen- 

ó német védelem azonban ezeket a ki- 
rleteket meghiusitotta. Kivétel e te- 
ntetben csak a Zaporozsjétől dél- 
eletre fekvő térség, — állapitja meg a 

entuj tudósitója. — Tudvalévő, hogy 
zen a helyen a Dnyeper hirtelen nyu- 

atra kanyarodik s ugy ömlik a Fekete- 
ngerbe. Emnmek a térségnek felette 

nagy hadászati jelentősége van, a Szov- 
jet attörési támadásai itt tehát várha- 
ok voltak. A német arcvonai áttörése 
ezen a vonalon maga után vonta volna 

a lharun-lélsziget es a kubáni hidrő tejjes 
elszigetelését. Az arcvonalat itt heves 
memet enentámadások állitották helyre. 
HMasonló erőfesziteseket fejtettek 

ki az oroszok Dnyepropetrovszk és a 

ripet-logyó torkolata között is, a Dnye- 
er mintegy 500 kilóméter hosszu vona- 

Haán H támadások celja nyilvánvaló: az 
á törés a Dnyeper középső szakaszán 
elszigetelné a Dnyeper-kanyarulatban 
Hó német erőket. Itt a Szovjet nem- 

csak gya ogsággal és utász- csapatokkal, 

hanem ejtőernyősök harcbavetésével is 
megkisérelte az áttörést. Valamennyi 
iserlete — mint a Curentul tudósitoja 

irja siralmasan végződött. 

Heves harcok tombolnak a Szmo- 
lenszk es Roszlavl között jévő harci sza- 
kaszon. E két várost, mint iesmeretes, a 
nemetek kiüritették. Itt az orosz roha- 

ok célja az volt, hogy áttörjék a moz- 
sban lévő német arcvonalat. Ez a 

Toniszakasz ugyanis összelügg a dnye- 
erivel. 
- Bár még heves harcok dulnak - 

ely tatja a román Jap — előzetes mérle- 
t már felállithatunk a német vissza- 

Az uj arcvonal most rövi- 

nmnek az arevonal-röviditésnek 
a következménye, hogy az uj front 
zehasonlithatatlanuj sürübben elhe- 
ett csapatokkal védhető, mint az 

bbi. Ezenkivül tartalékok egész sora 
a német hadvezetőség rendel kezésére, 
Jehetővé teszi nemecsak a rugalmas 

lekezést, hanem támadó jellegü suly- 
ok létesitését is. 
A Dnyeper-vonaál, akár átmeneti- 
akár állandónak szánják, az ezen a 

leten található egyetlen nagy föld- 
akadályra, a Dnyeper-folyóra tá- 
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jogoka: az olasz jasiszta köziársaságybam 

Svéd lapértesüűlés: A londoni emigrans kormányok arra kérik az angolszaszokat, szállják meg 
Délkelet-Európa orszagait, mielőtt a szovjet ráteszi lábát ezekre a területekre 

Disszaver erőés szoebjes álrorési ámadasolk 
Zaposrozsye Darci körzelenem 

maszkodik – fejezi be a Curentul 
berlini tudósitójarak háborus helyzet- 
képe. 

Olaszország 

A fasiszta sajtó megelégedéssel ir ar- 
ról, hogy a háromhatalmi egyezmény 
tagállamai elismerték a Mussolini veze- 
tése alatt álló olasz fasiszta köztársasá- 
gi kormányt. A fasiszta kormány rádió- 
ja közölte, hogy Mussolini gyakorolja 
ezidőszerint az uj köztársasági fasiszta 
Itállában az államfői jogokat. 

Jelentik, hogy az olasz király és Ba- 
doglio-kormánya Sziciliából Dél-Olasz- 
országba tette át székhelyét. A német 
távirati iroda stockholmi NST.-értesü- 
lésre hivatkozva arról ad hirt, hogy az 
Egyesült Allamok és Anglia főleg há- 
rom kérdésben folytat tárgyalásokat 
V iktor Emánuel királlyal. Az erről szó- 

értesülések szerint minde- 
nekelőtt a Badoglio-kormány ujjádlaki- 
tásáról van szó. A második kérdés: a 
feltétel nélküli megadásról szóló meg- 
állapodás ügyében egy fontos okmány 
aláirása. A harmadik lényeges kérdés 
a Badoglio-kormány nhadüzenete Német- 
országnak. Ez utóbbira vonatkozóan a 

NewYork Times megjegyzi, hogy 
Olaszországnak a Badoglio-kormány 
rendelkezésére álló részét hamarosan 
„hadviselő országnak" tekinthetik. Ter- 
mészetesen bizonyos kérdések még tisz- 
tázandók: Badoglio Itáliájának, mint 
„hadviselő országnak" elismerése a szö- 
vetségesek részéről főleg attól függ, 

A politikai arcvonal 
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mily mértékben támadják Badoglio hi- 
vei a németeket. Nem mellőzhető kö- 
rülmény az sem, hogy Abesszinia törvé- 

nyes uralkodójául előzőleg el kellene is- 
mernj Haile Szelassziét, — irja a New 
York Times. 

Délkelei-Ezrópa 

A jugoszláviai partizán-harcokkal, 
valamint Péter jugoszláv király Kairó- 
ba érkezésével foglalkozva Berlinben 
ismét figyelemremeltó megjegyzéseket 
füztek a délkeleteurópai helyzethez. A 
Wilhelmstrassen — mint erről a Ra- 
dor tudósitója beszámol - egy svéd 
—ap londoni jelentését tette szóvá. A 
svéd lap tudósitója rámutat arra, hogy 

a londoni emigráns kormányok — a 

keleti és az olaszországi katonai helyzet 
alakulására való tekintettel - annak a 
kivánságuknak adtak kifejezést, hogy 
az angol és amerikai csapatok szállják 
meg Délkelet-Európa országait, mielőtt 

még a Szovjet rátenné lábát ezekre a 
területekre. A svéd lap szerint londoni 
illetékes körökben ezek a kivánságok 
megértésre találtak, kijelentették azon- 
ban, hogy London és Washington ellen- 
tétbe kerülne a Szovjettel, ha e kiván- 
ságokat teljesitené. 

Berlini megitélés szerint ez a brit vá- 
lasz elzárkózást jelent és benne a né- 
met felfogás igazolását látják, mely 
szerint az angolszászok nem tehetnek 
semmit sem a Szovjet ellen Délkelet- 
Európában. A Wilhelmstrasse szóvivője 
lehetségesnek tartja például, hogy a ju- 
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Népkőzösség lapja 

goszláv emigránsok le is vonják a kö- 
vetkeztetéseket e válaszból és tárgya- 
lásokba bocsátkoznak a moszkvai irá- 
nyitás alatt álló Tito tábornok, parti 
zán-vezérrel. : 

Német részről egyébként ezuttal is 
hangoztatják, hogy az angolszászok és 

Balkánért mutatja, mily nagy fontos- 
sága van e területnek a jövő Európájá- 
nak megszervezése tekintetében. 

Térökorszás 
Török politikai körök érdeklődéssel 

fogadták azt a hirt, hogy ,„A háboru 
és a munkásosztály" cimü szovjet fo- 
lyóirat most megjelent számában hely- 
reigazitja előző szamának azt a cikkét, 
amely török-ellenes beállitottságával 
keltett feltünést s ilyenformán kinos 
benyomást keltett Ankarában. A szov- 
jet folyóirat szerkesztősége szerint a 
cikkből „tévedésből" kimaradt éppen az 
a rész, amely elismeréssel nyilatkozot 
a török semlegességről és kiemelte, 
hogy Törökország azáltal, hogy elzárja 
az utat Irak és Sziria felé, hasznos 
szolgálatot tesz a szövetségeseknek. 

x 

A Törökország irányában folytatott 
angolszász és szovjet politikához érde- 
kes megjegyzéseket füz a Viata cimü 
bucuresti lap. Kiemeli, hogy Törökor- 
szág a londoni és moszkvai megnyug- 
tatások ellenére „nem az európai, ha- 
nem a szovjet határon vonja össze csa- 
patait". r 

Muszolimi államidi jogokai gyakorol 
Róma. (Rador). A német távirati iroda jelenti: A fasiszta köztársaság 

államfői teendőinek átvétele alkalmából Mussolini a következő felhivást intézte 

az olasz néphez: 
A szeptember 26-án tartott minisztertanács által jóváhagyott nyilatkozat- 

tal megajakult az uj köztársasági fasiszta álam, amely a legközelebb összehi- 

vandó alkotmányozó nemzetgyülésen kapja majd meg alkotmányos müködésé- 

nek végleges elismerését. Addig az uj olasz köztársasági fasiszta államfő elő- 
jogainak gyakorlását átveszem. 

Romámia, Magyarország és Szovákia is elismmerie 
az ui fmsziszfa kosreárvi 

Bucuresti. (Rador). Hitler Adolf 
német vezér és kancellár Antonescu Ion 
tábornagy-államvezető tudomására hoz- 
ta, hogy Benit Mussolini elnöklete ajatt 
megalakult a fasiszta kormány, vala- 
mint közölte annak a jegvzéknek a szö- 
vegét, amellyel a német kormány a fa- 
siszta kormányt elismerte. A jegyzék 
szövege a következő: 

Duce, örömmel és megelégedéssel fo- 
gadtam közlését Olaszország köztársa- 
sági fasiszta kormányának megalakitá- 
sárój]. Duce, van szerencsém tudamásá- 

ra hozni, hogy a német birodalom kor- 

mánya Olaszország egyedüli törvényes 
kormányának ismeri el az ön alakitotta 
kormányt s mint hüséges szövetséges, 
vele együtt a háborut a győzelmes befe- 

jezésig fogytatja. 
Hit ernek arra a kérelmére, hogy Ro- 

máma szmtén ismerje el az uj fasiszta 
kormanyt. Antonescu Ion tábornagy- 
államvezető Mussolininek, a fasiszta 
kormány eljnökének ezt az üzenetet kül- 
dötte: 

„A Führer hivatalosan közölte velem 
azt, hogy Ön megajakitotta uj kormá- 
nyát és kérte, hogy Románia e kor- 
mányt ismerje el. Van szerencsém közöl- 

ni Önnel, hogy Románia az uj kor- 
mányt eüsmeri. Mint kétezer éves, tövi- 
saekkel teli és véres történelmünk folya- 
mám, most is minden erőnkkel azon va- 
gyunk, hogy, mint európai perem-nép, 
tétünk, szabadságunk s jogaink megmen 
tésére irányuló évszázados harcunkat to- 

vább vigyük, éppenugy, ahogyan a su 
lyos és számtalan áldozat eljenére meg- 

tettük azokkal szemben, akik csapást 
mértek ránk és reánk törtek, hogy 1 
igázzamak. Duce, kérem, fogadja nagy- 
rabecsülésem kifejezését." 

Róma. (Rador). A német távia 
iroda, a DNB. jelenti: A magyar 
mány elismerte az olasz fasiszta köz 
társasági kormányt. 
Pozsony. (Rador). Hivatalos fo 

rásbol közlik, hogy a szlovák kormány 
szeptember 2Tén tartott minisztertaná- 

csi ülésén kimondotta a Duce veze 
alatt alló olasz fasiszta köztársa 
kormaány elismerését. Ez alkal m 
Tuka szlovak miniszterelnök sziv. 
gu táviratot intézett a Ducehoz. 

THAJFöLD ÉS A NACIONA. 

KINA ALLÁSFOGLAL 
Bangkok. (Rador). A néme' tá 

irati iroda jelenti: A thájföldi 

elismerte az olasz fasiszta köztár sa 

kormányt. 

Nanking. (Rador). A ém 

irati iroda jelenti A kinai nemz 

mány elsmerte az olasz fasiszt köz 

sasási kormányt.



Amszterdam. (Tp.) Washington po- 
litikai köreiben élénken foglalkoznak a sző- 
vetséges hatalmak külügyminisztereinek kü- 

szöbön álló értekezletével és ismertetik Cor- 
dal Hull amerikai külügyminiszter ama 

lözlését, amely szerint végül is elhatározta, 

hogy résztvesz a hármas külügyminiszteri 

találkozón. Ezzel kapcsolatban ugy gondol- 

ják, hogy az értekezletet mégis Londonban 

és nem Moszkvában tartják meg, mert Hull- 

ől köztudomásu, hogy nem szivesen mtazik 

epülőgépen. 

MIRŐL LESZ Szó A HáRMAS KÜLÜUGY- 
MINISZTERI TALALKOZON? 

A hármas külügyminiszteri találkozóval 

kapcsolatban a svéd sajtó megállapitja, 

hogy számos fontos politikai kérdes kerül 

majd szőnyegre. Az egyik kérdés az olasz- 

országi és több, a szövetségesek katonai 

megszállása alá kerülő területek politikai 

igazgatása. Ez a kérdés egyelőre a földközi 

tengeri bizottság vonalvezetésére lesz kiha- 

tással A másik kérdés Szovjetoroszország 

háborn utáni terveinek és követeléseinek 

tisztárása. Több más kérdés is napirenden 
lesz. amelyek nem igen alkalmasak a Roo- 

sevel:s—Churchill—Sztalin találkozó ut- 

jának az egyengetésére. A szovjet—japán 

viszony is foglalkoztatja majd a külügymi- 

niszteri értekezletet, irják a svéd lapok. 

A JUGOSZLAV KIRAÁLY 
MEGÉRKEZETT K4IRÓBA 

Amszterdam. (Rador). A né- 
met távirati iroda ismerteti a brit hir- 
közvetitő szolgálat jelentését, mely 

Hull vállalja a részvételt a hármas találkozóm 

szeriny Péter jugoszláv király és kisé- 
rete megérkezett Kairóba. 

UJABB POLITIKAI GYILKOSSAÁG 

FRANCIAORSZAGBAN 
Párizs: (Rador). A német távirati 

iroda jelenti: A francia lapok közlik, 

hogy Sauckel franciaországi német kör- 
zetvezető teljhatalmu főbiztosa, Ritter 
Tulius dr., a munkamozgósitási szervek 
vezetője halálos merényle; áldozatául 
esett. Rittert 1942 májusában nevezték 
ki e tisztségre. 
Párizs. (Europapress). Ritter drt 

abban a pillanatban gyilkolták meg, 
amikor Petrargue-uti takása előti gép- 
kocsira szállt. Ritter dr. 51 éves volt. 
Párizs. (Rador). Az Oeuvre ci- 

mü francia lap Ritter dr. meggyilkolá- 
sával foglalkozva hangoztatja, hogy a 

Japám felvilácositást kér Moszkváftól 

Tokió. (DNB). A kormány tájé- 
koztató hivatalában ugy tudják, hogy 

Tokióban még nem erősitették meg hi- 
vatalosan a szovjet hirszolgálati iro- 
dának arról szóló bejelentesét, hogy 

hét amerikai bombázó repülőgép szep- 
tember 12-én kényszerleszállást végzett 
Kamcsatka-félsziget szovjet részén, 

miután előzőleg támadást intéztek a 
japán Kurili-szigetek északi partvidéke 

ellen. Szató moszkvai japán nagykövetet 
nemrégiben utasitotta kormánya, hogy 
ebben az ügyben kérjen megfelelő fel- 

Jelemtéseimk a hareceterekről 

német munmkamozgósitási főbiztos rövid 
franciaországi tartózkodása alatt hatha- 
tós tevékenységet fejtett ki a német- 
francia közeledés érdekében. Ellenségei 
ezért törtek vesztére. 

A MEGSZÁLLT OLASZ TERÜÖLETEK 
KöZIGAZGATAÁSA 

Genf. (Rador). A német távirati 
iroda washingtoni értesülés nyomán 
közli, hogy Berle, az Egyesült Allamok 
külügyminisztériumának egyik főtiszt- 
viselője a Jegutóbbi sajtóértekezleten ki- 
jelentette, hogy az olasz katonai köz- 

igazgatás teljes egészében a szövetséges 
főhadiszállás ellenőrzése alatt ájl. 

Berle nem volt hajlandó vájaszolni 
arra a kérdésre, hogy a szövetséges kor- 

mányok hoztak-e már végleges határo- 
zatot a Badoglio-kormány hatásköre és 
feladata tekintetében. 

világositást a szovjet kormánytól. A ja- 
pán kormány azonban mindezideig nem 

kapott értesitést. Ha a szovjet távirati 
iroda értesülése igaznak bizonyul, még 

nem közölhetik, hogy japán részről 

tesznek-e és ha igen, milyen lépéseket 
— mondják a japán tájékoztató hivatal 
köreiben. 

VAWELLT DELHIBE VARJAK 

Bangkok. (Rador). A német táv- 
irati iroda jelenti: A delhi rádió közöl- 
te, hogy Wawell tábornagyot, Indiai uj 
alkirályát október 16-ra várják Delhibe. 

Berlin. A német vezéri főhadiszál- 
lás jejenti: 
A kubáni hidfő középső szakaszán 

nagy szovjet erők egy tamadása meg- 
hiusult. 

zZaporozsje harci körzetében a német 
csapatok elnáritó arcvonala ellen a Szov- 
jet ujonnan odahozott hadosztályok ki- 
méletjen harcbavetésével és erős csata- 
repülö-kötelékek támogatásával ujabb 
áttörési tamadásokat kezdett. A táma- 
Jásokat mindenütt véresen visszaverték. 
A Dnyeper középső folyásánál a bol- 

sevistak átkelési kisérle számos 
Melyen folytatták. Egy német ellentá- 
1undás a szovjet csapatokat visszavetette 
om egyik hidtőre, amelyet az áttekint- 
hetetlen terepen létesithetsek maguk- 
mak. 

A keleti arevonal középső szakaszán 
német csapatok a legsulyosabb időjá- 
risi viszonyok és terepnehézségek el- 
lemére, tgvábbá részben heves ellenséges 

madások állandó elháritása közten 
vigrehajtották a kijelölt mozdulatokat. 

A délelaszországi arcvonalon az an- 
golszász csapatok a német haderők moz- 
dulatait általában csak gyengébb erők- 
kel követték. A Vezuvtól déjre erősan 
utánnyomuúló angol páncátos erőket 
megaállásra kényszeritettek. 
A német arcvonal mögött fekvő Ná- 

poly va rosápan az ellenséges partraszál- 
lások megakadályozása érdekében a ki- 
kövbel berendezéseket alaposan szétrom- 
volták. A feligbbanó kommumista zavar- 
gások ejlen a legélesebb rendszabályokat 
leptették életbe. 

Eszakkeleti-Olaszország megtisztitá- 
a szlovén és kommunista bandáktól, a 
irz városától keletre levő területen 
dvezően halad előre. A banditák az 

utóbbi napokban 1909-nél több halottat 
és tabb ezer foglyoet vesztettek. 
Angol bombavető gépek szeptember 
30-ra virradó éjtszaka a rajna-westfá- 

i terület fölé repültek és messze szét- 
óvtan több helység lakónegyedeire el- 

sősorban Bochum városára bombákat 
dobtak. Néhány templomot és kórházat 
sulyos találatok értek. A lakosságnak 
veszteségei voltak. A lelőtt ellenséges 

őgépek számát most állapitják 

Német tengeralattjarók a Földközi- 
fongoren az ellenséges partraszáljási 

ta elleni harcban és az Atlanti-őceá- 
z ellenséges utánpéótjási forgalam 

emi küzdelemben 6 hajót süllyesztet- 

tek el 42.200 tonna tartalommaj és egy 
rombolót. 
Német tengeri harci erők, továbbá ke- 

reskedelmi hajók fedélzeti légvédelme 
és a tengerészeti légelháritás szeptem- 
ben 1-től 30-ig terjedő időben 121 repü- 
lőgépet semmisitettek meg. 
A Constanta kikötője ellen már teg- 

A brit partraszállási flottát támadó nemet buvárnaszádok hat hajót 
süllyesztettek el a Földközi-tengeren 

nem a háboru középpontja. 

nap jelentett légi támadás sikeres elhá- 
ritásában a románm légvédelmi tüzérség 
kiválóan vett részt. 

A ROMAN NMHET LÉGELHAÁRITAS 
MEGIMIUSITOrTA A CONSTANTA 
ELLENI REPULOTAMADAST 

Bucuresti. (Rador). A miniszter- 
elmökség közüi: Szeptember 28-án déli 12 
óra 95 perekor hat szovjet repülőgép 
támadást intézett Constanta városa és 
kikötője ellen. A légvédelem azonnali és 
rendkivül heves elháritása következté- 
ben anyagi kár nem keletkezett. A ro- 
mán-német légelháritó ütegek a hat 
repülőgépből négyet lelőttek. 

ANGOL REPöLÖőGEPEK SZAÁLLTAK 
AT SVÉD TERÜLET FölLöTT 
Stockholm. (Rador). A német 

távirati iroda jelenti: Angol repülőgé- 
pek szerdáról csütörtökre virradó éjt- 
szaka, Halmstadt fölött déli irányba 
repülve megsértették a semleges Svéd- 
ország légiterét. A város légvédelmi 
tüzérsége, valamint a göteborgi légvé- 
delem müködésbe lépett. Éjfélkor Karls- 
krona fölött is elrepültek az angol re- 
pülőgépek, a légvédelem ott is tüze- 
lésbe kezdett. 

NÉMET HADFTUDÓSITó NAPOLY 

HELYZETÉRŐL 
Nápoly. A Nemzetközi Sajtótudositó 

jelenti : Nápoly jelenlegi helyzetéről számol 

be Günther Weber német hadítudósitó. Az 
angol-amerikai légi támadások sok kárt 

tettek a városban, ugyhogy jelenlegi állapo- 

tában nem igen csalogathatná a látogató- 

kat, hacsak a bombatámadások hatását nem 
akarnák tanulmányozni. Tekintve, hogy 

csak néhány tucat kilóméternyire a várostól 

délre elkeseredett harcok folynak. Nápoly 

kikötője is elvesztette jelentőségét. Nápoly 

ma bizonyára az egyetlen milliós város a 

világon, amelynek nincs vasuti összekötte- 

tése, pályaudvarai, gyárai és mühelyei ki- 
haltak. 
— A város lakósai azonban már hozzá- 

szoktak, a bambázások borzalmas éjtsza- 
káin sokkal rosszabb dolgokat is átéltek, 

— irja a német hadisudósitóó - Ma már 

örömmel állapitják meg, hogy többé városuk 

A légi riadót 
adó szirénák ugyan éjjel-nappal megszólal- 

nak most is, ma már azonban a lakosság 
nyugodtan fogadja a riadót. A földalatti va- 

sut állomásai, amelyekben négy héttel ez- 

előtt még tizerek töltötték az éjtszakát, ma 

már üresek. A kevés lakható városrészben 
viszont olyan élénk az élet, mint a hangya- 

bolyban, Az egész belvárosban csak négy 

étterem van nyitva ellenben sokszáz fagy- 

laltozó müködik. 

—- A lakosságnak a német katonákhoz 
való viszonyáról nehéz egységes képet al- 

kotni – folytatja a német haditudósitó. - 

Julius 25-e után kommunista elemek tüntek 

fel és több összetüzést idéztek elő, majd 
szeptember 9-én és 10-én egyes városrészek- 
ben rövid tüzharcokra is sor került. Ma már senzeitung. 

nusit a németekkel szemben. A nápolyia 

nak nagy üzleti érzékük van és az utóbbi 

hét alatt sokezren igyekeztek keresni a 
doglio-uralom bukásán. Az óriási katon 

raktárakat éjtszaka polgári egyének kifos: 
tották, mgyhogy a német városparancs 

erélyes intézkedéseket volt kénytelen te 
a hadianyagkészletek visszaszerzésére. 
nyolc óra után polgári egyén nem tartóz 

rel kellett megvédeniök a fosztogatóktól 

lakosság nagy része azonban nyiltan 

metország és a fasizmus mellett foglal 

lást. A rendfenntartó szolgálat a fasis: 

milicia és a rendőrség kezében van, akárcsa 

a tüzrendészet és az egészségügyi szolgála 

— fejeződik az NST. - jelentés 

SEHOL NEM SIKERÜLT A NEÉMET 

FRONT ATTöRÉSE 
Berlin. (Rador). A Berline 

Börsenzeitung összehasonlitja a 
utóbbi hetek német elszakadó mozdul 
tait azokkal a nagy vereségekkel, am 
lyeket a szovjet erők az 1941. évi óriá 
bekeritő csatákban szenvedtek. Ilyen 
szempontból az ujság a következőket 
irja: 

Kétségtelen, hogy a német elszakadó 
mozdulatok folyamán sehol sem sikerül 
az ellenségnek a német front áttörése és 
hogy végleg bekeritsen hadosztályokat, 
vagy legalább ezredeket. A keleti har- 
cok végleges kialakulása szempontjábó 
óriási jelentősége van anmak, hog 
Szmolenszk és Roszlavl kiüritése az el- 
Tenség beavatkozása nélkül mehetett 
végbe. 

Arra a kérdésre, hogy miért kellett 
német elszakadó mozdulatoknak végbe- 
menniök, megadja a választ az a pillan- 
tás, amellyel az egész katonai helyzetel 
tekintjük át. 
Keleten óriási arcvonalakon harco- 

lunk és ugyanakkor a Földközi-tenger 
körzetében is. Ehhez a helyzethez kell 
alkalmaznunk szükségszerüen az arc- 
vonalakat mindenütt, figyelembe véve 
földrajzi adottságoknak olyan módo: 
való felhasználását, hogy gazdaságosa: 
bánhassunk katonáink vérével. Ezért 
választottunk rövidebb arcvonalat. Ez 
rövidebb arcvonal lehetővé teszi szá 
munkra, hogy jobb feltételeket teremt- 
sünk a közlekedés és utánpótlás számá 
ra. Minden pedig azért történik, hogy 
ellenséget, akármelyikről van szó, ott 
verhessük meg, ahol végleg legyőzhet 
jük, - hangoztatja a Berliner Bör- 

ELEegi: ia 
A washingtoni kormány mege 

nek tekintendő; Sforza tehát nem a szöv 
nazájába. 

király és Mormánya mögé áll. 

maszpontra érkezett. 

A szovjet-lengyel viszo 
sürgős a hárm 

Stockholm. (Tp). A Dagens 

mielőtt még jobban elmérgesedik a helyzet. 

hazatérjen Olaszországba 

Lisszabon. (Tp). Sforza gróf, az Amerikában élő voli olasz küligymi 
niszter — mint az Egyesült Allamok külügyi hivatala közi - felhatalmazási 
kapott a washingtoni kormánytól az Olaszországba való visszatérésre. 

Az északamerikai külügyi; hivatal nyomatékosan hangpoztatja, hogy ha 
3forza arra határozza magát, hogy visszatér Itáliába, ez saját kezdeményezésé- 

Genf. A NeuezZürceheér Zeitung cimüű svájci lap értesülése sze- 

tak forgalomban, mos; Newyorkban nyilatkozott és kijelentette, hogy az olasz 

Teljes egyetértés Washington és Rio de Janeíro között 

Madrid. (DNE) Rio de Janeirőb ól jelentik: Brazilia hadügyminisztere 

az Egyesült Alamokból való visszatéré se alkalmából kijelentette, hogy Was 

hingtonban minden kérdést megvitattak, mely a brazil expediciós hadsereg 

tengerentuli igénybevételére vonatkozi k. 

AosTa hercege egy amgolsrász Tármaszeomira érkezret 

Bern. (Rador). Az ExchangeTelegraph cimü londomi lap értesi 

lése szerint az aostai herceeg magánjachtján egy földközi-tengeri amerikai tá- 

dósitója rámutat arra, hogy a szovjetorosg-lengyel ellentétek kiéleződése 

gőssé teszi a hármas értekezletet. A Londonba érkező jelentések szerint k 

len az arcvonal mögötti területen sorozatos összetüzésekre került sor az or 

valamint orosz-barát lengyel csapatok és az orosz-ellenes lengyel csapat 

zött. Londonban szükségesnek tartják a szovjet-lengy 

ngedie Siorza gróinak, nezgy 

etségesek képviselőjeként térne vissza 

rint Sforza gróf, akiről az utóbbi napokban egymásnak ellentmondó hirek vol- 

ny rendezése miatt is 

as értekezlet 

Nyheter cimü svéd lap londoni 

el viszony tisztáz 

s
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A sválci nemzeti 
űnnep alkalmából.. 

vetelmény a gvájci társadalom 
esebb rétegeitől egészen az ájlam- 
g csucsáig terjed, 

mérleg s az egészséges jövede- 
osztás is hozzáadja ehhez a ma- 

oni tekintetben is Svájc a világ egyik 
gegészségesebb országa. Jóllehet már 
z első világháboru is óriási vesztesége- 

okozott az országnak s egész ipar- 
gakat sodort a válságba, a svájci nem- 
tvagyon mégsem lett kisebb. Fejlődé- 

ének iránya főleg a kisvagyonok felé 
tendál s 1831-ben, midőn a világválság 

gy politikai katasztrófak bekövetke- 
éséig rázott meg egyes országokat, 
Svájcban minden ezer lakosra több mint 

M ezer takarékkönyv esett... 
elle] beszél az a megfigyelés is, hogy amikor 

vállalati gépirónőnek még havi 
frank, egy villamoskalauznak 

mhavi 4-500 frank körül mozgott a fize- 
ése, az igazgató sem kapott többet 

t 800-1000 franknál. 
h Zürichben, a fényes nemzetközi Baur 
au Lac-ban nem is egyszer pillantottam 

meg egy-egy kérgeskezü mumnkáscsalá- 
dot; tagjai a teljes emberi egyenlőség 
öntudatának biztos nyugalmával ültek, 
esetleg ngujjban, a ragyogó asztalok 
mellett. Ugyanigy ültek az opera páho- 
lyaiban és zsőllyeszékein is. Egy luga- 
nói fiatalembert, akit hétköznap egy 
épitkezésnél figyeltem meg, ahogy mal- 
tert talicskázott — másféj frank béke- 
beli órabérért - szombaton meglepeté- 
semre, elegáns öltözékben egy finom öt- 
órai teán láttam viszont; fesztelenül 
tangózott egy igen jól öltözött fiatal 

m hölggyel. A társadalmi kiegyensulyo- 
zottsag lelepjezői a megszólitások is, 

11 melyek franciásan egyszerüek: a „főnök 
m ur" is legfeljebb ,Herr Werner", ,Mon- 

1 Hétt et Verner"; a felesége sem több, 
mint ,„Frau" vagy „Madame Werner" s 
a legmagasabb rangjelzés, amit megad- 

t k a „Herr vagy Frau Rat": „Taná- 
ur! Tanácsosné asszony!" 

Mindehhez régi beidegzettség keli, 

rég megélt tudata az egyenranguság ér- 
zésémek. Olyasmi, ami a legtöbb helyen 

a jövedelmek megfelelőbb alakulásával 
s aligha rögtönözhető. Nem rögtönöz- 

ető, de a nevelés berkeiben minden- 

setre kezdeményezhető. 
Svájcban a köztudat és az öntudat 
rmeszetéhez tartozik, hogy a „kisem- 
" is „nagy ur" és a ,nagy ur' is 

„kisember". Ha bármely, mégoly jelen- 

tős közhivatajba belépünk, legyen az 

bár magámak a Szövetsegtanácsnak egy 

berni irodája, a fogadtatás közvetlensé- 
géből is rögtön érezzük, hogy a legma- 
gasabob állásu tisztviselő sem a nép fel- 
a ójának, hanem alkalmazottjának 

i magat; nem fölöttük áfl, hanem kö- 
zöttük, mintegy primus inter parcs a 

toestvérek között. 

"irott memoárjában a svájci közhivatal- 
nmnok, sőt általában a svájci empber foga- 

lomképeként Ludwig Forrer egykori 
koöztársasági elnököt állitja a világ elé. 

ü á és a bölcs poli- 

meetel 

kelat 

nog) 

ó 
A zz egyszerü gazdának 
tikusnak 
leg hires jogtudós és mnépszerü költő. 
Vendégfogadótulajdonos is volt: s mig 

ő Bernben elnöke volt az országnak és 

nagyhatalmak követei tisztelegtek a 

szobájában, azalatt odahaza a két nő- 

testvére kiszolgálta a venldégeket az 

Forrerben 

tikai élesjátása, tiszta judiciuma, a ke- 

mény szarkazmus, mellyel olykor alapo- 
dta a véleményét... s é- 

ertjében számos diplomata vendége 

áthatta ingujjban az ejnök urat, cse- 

resznyefái ágai Között, amint a piros 

gyümölcsöket hangos nevetéssel szóro- 

Bucuresti A szövetségesek uj 
diplomáciai támadásba kezdtek Török- 
ország hajlandóságának megnyerésére, 
— irja a Viata cimü román lap. - Ez 
alkalommal azonban a Törokország felé 
forditott figyelemnek egészen más a 
jelege, mint amilyen volt előbb. Már 
nincs szó arról, hogy nyomast gyakorol- 

janak Törökországra a haboruba való 
lépése céljából hanem azokról a meg- 
nyugtatásokról, amelyekkel Lomdon 

mind jobban foglalkozik az ankarai kor- 

mányhoz intézve őket, London ugyanis 
le akarja csillapitani azokat a jogos az- 
godalmakat, amelyek Törökországot a 

Szovjet részéről való fenyegetés miatt 
töltik el. 
A logfőbb angol érv Törökország meg- 

nyugtatására azon alapszik, hogy a Föld- 

Times: „Törőkországnak döntő 

Sőt a brit sajtó minduntalan felemliti, 

hogy Törökorszagnak nagy befolyása 

lehet a Balkánon. A „Times" határozott 

kijelentést tesz arról, hogy Törökország- 

nak döntő szava lesz a béke megkötése- 

kor a balkáni területre vonatkozólag. 

Mmdezt az előlegezést a török politika 

szava lesz a béke megkőötésekor 
a Balkánra vonatkozóan" 

MOSZKVA MEGNYUGTATÓ NYIHLATKOZATAI ELLENEREE 

A török csapatokat nem az európai, hanem a szovjet 

határon vonják össze 
közi-tengeri szövetségi birottságban 
Moszkva is benne van, Moszkva részvé- 
telét ebben a bizottságban ugy magya- 
rázzák, hogy ezzel a Szovjet eddigi me- 
revsége megenyhült azokban a kérdé- 
sekben, amelyek a Földközi-tenger kör- 

nyékére és a déjkeleteurópai területekre 
vonatkoznak. Ézekben a kérdésekben 
ugyamis Törökország a legnagyobb mér- 
tékben érdekelt fél. 

Hogy ez az érvelés meggyőzöbb le- 
gyen, a szovjet kormány hajlandó nyil- 
vánosan megcáfolni ,„A háboru és a 
munkásosztály" cimü kommunista elvü 

ujság cikkét, amelyben ez a szovjet uj- 
ság az allitotta, hogy Törökország sem- 
legessége Németországnak van hasz- 
nára. 

ugyanazza] az udvariassággal és gondos- 
sággal fogadja, mint előbb azokat a szi- 
vós biztatásokat, hogy Törökország lép- 
jen be a háboruba. A török felelős ál- 
lamférfiak szóbeli vagy irásbeli megnyi- 
jatkozásai allandóan az egyensuly meg- 
tartását jelentik, a nélkül, hogy a mér- 

leg nyelve az egyik vagy a másik hábe 

rus csoport felé hajlanék, de az 

országban végbemennő katonai előké- 

születek elégge világosan beszélnek az 

ankarai kormányzó körök felfogásáról 

Ovatossági katonai 
rendszabályok 

A valóság az – folytatja a Viata 
— hogy a londoni, sőt a legutóbbi idő- 

ben a moszkvai megnyugtatások elle- 
nére is a török csapatokat nem az 

európai, hanem a szovjet határon 

vonják össze. A török vezető politiku- 

sok valóságérzetét nem tévesztik meg 

és nem fogják megtéveszteni igéretek, 

amint nem félelmedhetnek meg a nyo- 
másoktól sem. 

Közelebbről vizsgálva a tényeket, 
csábit az a gondolat, hogy Anglia ma- 

ga 1s jó szemmel nézi a török óvatos- 
sági katonai rendszabályokat, mert a 

Szovjetnek az iráni politikába való 

keveredése napról-napra kellemetle- 

nebb a londoni államférfiaknak, — 

fejezi be érdekes cikkét a bucuresti 

lap. 

volt a keveréke Forrer, melles- 

tipikusan gvájci volt: poli- 

NAGY IDÖK KIS RIPORTJAI 

Egy gortugál király 

A világsajtó kis hirei gyakran érde- 

kes és jellemző tükörképét adják a tör- 

ténelmi időknek. Figyelemreméltó ebből 

a szempontból a francia lapoknak az a 

hire, hogy Franciaország füszerben 

áruk árát. Ez a hir feleleveniti a közép- 

kor gazdasági forgalmának egyik jelleg
- 

zetes tünetét, a „füszervalutát". 

A középkorban az európai országok ! 

az aranynál is nagyobb értéket tulajdo- 

hitottak a Távol-Keletről érkezett fü- 

szereknek. 

A füszerek ugyanis évekig vándorol- 

tak tengereken és kontinenseken, amig 

számos viszontagság és kockázat után 

megérkeztek a Nyugatra. A borsnak 

például olyan értéke volt, vogy városok 

kincseskamráiban őrizték. Gazdag pol- 

gárok fahéjban adták ki jányaik hozo- 

mányát, az adót pedig gyömbérbe fizet- ték. a 

A „füszer-valuta" divatja, ugylátszik, 

most, századok multán feltámadt Fram- 

ciaországban. A köztogyasztásból már 

régen eltünt a keleti füszer, de Francia- 

készletei vannak még füszerekből, első- 

sorban borsból, mert a hirek szerint 

Franciaország ezzel a füszerrel akar fi- 

A tengec ajándéka 

ajámdékokhoz juttatja mostanában a 

halászokat. A tenger árja gyakran so- 

dor például a dám partokra megtorpedó- 

zott hajóroncsokat, amelyeknek anya- 

gát a halászok felhasználhatják. 

Megtörténik az is, hogy ládákat sodor 

akarja megfizetni egyes fontos import
- ! 

Jranciaország be akatja vezeini a „fűszer-valutáis" 

Tenniszlabdákkal ajándékozta meg a tenger egy dán halászfalu lakosságát – 
ékszereinek sorsa 

partra a tenger és a ládák gyakran ér- 
tékes ajandekokkail lepik meg a part- 
menti kozségek lakóit. 

Néhány nappal ezelőtt például az 
egyik dam halasztalju lakói nagyobb lá- 
dat togtak ki a tengerből. A ládában 
nagy meglepetésükre tenniszlabdakat 

talaitak. A kitünő anyagból készült 
gummilabdáknak nem artott a tengeri 

fürdő. A hajászok természetesen nem 

tudtak mit kezdeni a tenniszlabda-rako- 

mánnyal, amelyet Kopenhagába küld- 

tek. A tenniszjátékosok társadalmában 

viszont nagy örömet keltett a váratlan 

küldemény. 
Amikor a láda tartalmát megszámo]- 

ták, Kkiderült, hogy az 1100 kitünő bé- 

kebeli? anyagból készült tenniszlabdát 
tartalmazott. 
Miután évek óta Dániában sem gyár- 

tanak tenniszlabdát, a dán sportközön- 
ség érthető örömmel fogadta a tenger 

váratjan ajándékát. 

Dos Mugucc kiráty kincsei 
A portugál sajtónak érdekes riport- 

anyagot szolgáltat a nemzeti bank igaz- 

gatóságának határozata. Egy több mint 

hatvan éves per aktái zárulnak le ezzel 
a határozattal. 

Ennyi ideig tartott az a pereskedés, 
amelyet a száz évvel ezelőtt detronizált 
Don Miguel király örökösei folytattak a 
kincstár elen. Áz uralkodó hatvan le- 

származottja perejte a portugál államot 

a trónjától megfosztott autokrata ki- 

rály vagyonáért. Az örökösödési per 
Don Migue] ékszerefért folyt. 
A kilencszázezer escudosara becsült 

őkszergyüjtemény az állam tulajdoná- 

mos olyan drágakő is szerepel, amelyek 

ban volt, a törvényszék azonban most 
az örökösöknek itélte az ékszereket. 
A nemzeti bank igazgatósága a tör- 

vényszék döntésének megfelelően leg- 
utóbb ugy rendelkezett, hogy az éksze- 
reket ki kell szolgáltatni a törvényes 
örökösöknek. Az örökségnek pénzérté- 
ken kivül történelmi értéke szinte fej- 
becsülhetetlen, mert a kollekcióban szá- 

a portugál királyok koronázási ékszerei 
közé tartoztak és amelyeket az utóbbi 
évtizedekben a portugál muzeumok 
őriztek. Az örökösödési per eldőltével a 
muzeumok számos történelmi ritkaság- 
gal szegényebbek lesznek. 

Atagut Éuróna és Alcika közütt 
A földközi-tengeri alagut gondolata, 

amely már közel száz éve foglalkoztatja 
a francia mérnököket, ismét felbukkant, 
A francia lapok buzgón foglalkoznak 
vele. Gazdasági szempontból valóban 
felmérhetetlen jelentősége volna egy 
ilyen tengeralatti összeköttetésnek 
Franciaorszaág és az afrikai gyarmatok 
között. Az alagut a tervbevett szaharai 
vasutnak lenne folytatása, amelynek 
épitési tervei már készen vannak, csak a 
háboru miatt nem kezdődtek meg az 

kat főleg az okozza, hogy a kiszemelt 
helyen a tengerfenék tavolról 
sem egyenletes, hatalmas szakadékok 
tátonganak benne, ugy hogy az alagu 
esetleg ezer méteres mélységben kell 
ne vezetni. Ezt a nehézséget a szakértők 

véleménye szerint ugy hidalhatnák át, 

hogy nem is valódi alagutat épitenének 

hanem óriási vizalatti csöveket vezetné 

nek át Európából Afrikába. A mü lét 
tését Paloma és Raz el Buera között 
tervezik, ahol a tengerszoros csak har- 
minckét kilőméter széles és Jegnagyobb 
mélysége csupán négyszáz méter. 

Veres Sándor 

gen, a cilinderes-rendjeles európai mél- 

tóságok sorában a svájci elnök keltette 

a legnagyobb feltünést, amint egyszerü 

szürke zakóban, s puha, benyomott file- 

kalapban lépkedett el a bersaglierik kö- 

zött... (Aminek játtán a milánói hires 

kalaposok nyomban megalkották a 

„Cappelli presidente Forrer" elnevezésü 

Az 1920-as évek egyikében Schul- 

tess, az akkori svájci elnök Zürich 

mellett, Badenben nyaralt. Fájós lábát 
kurálta az iszapfürdőben. Közben na- 

ponta, negyedórákon át diskurált a 

többi állampolgárral; vendéggel, pincér- satta le kisebb gyerekeinek. 
nöklése idején nyitották meg a Simplon- 
alagutat. S a milánói megnyitó ünnepsé- 

akárhányszor, ha a fürdőház ajtajában 
találkoztak, az elnök erőszakkal előre- 
engedte: „Bitte, bitte, nur nach Ihnen!" 
„Csakis ön után!" — mondta neki több- 

izben is, kedvesen, az álamfő. 

Ebéd után rendszerint maga cipelte 

ki fekvőszékét a napsütötte pázsitra. 

Senki sem sietett oda, hogy segitsen ne- 
ki. Amikor Badenbe és onnan 
visszautazott, bizony nem kapott sza- 
lonkocsit a svájci szövetségtanács feje. 

S midőn a kalauz a kocsijába lépett, ő 

is éppugy felmutatta a jegyét, mint 

akármelyik más utas. 
Nem lenne tökéletes e kép, ha nem 

rel, még a csapcsjegényekkel is Egy lu- 

zerni drogériatulajdonos beszélte, hogy 
tennénk hozzá, hogy második osztályon 

utazott, megváltott jeggyel Kétségte 

amelyek hozzátartoznak az üdvös fejl 

dés biztositékaihoz; s e formáknak i 

megvan mind a maguk szépsége, ain 

pedig a szükségessége. De e svájci jelen- 
ségek még ez utóbbi meggondol 
lett is elragadóan hatnak 

Sváje már ősrégen megvivta önm 
val azokat a harcokat, melyek 
kiömlő vér helyében a szabadsá 

egyenlőség érzete válik vérré és te 

szetté. De mit tegyenek, akik még 

csenek e belső küzdelmeik tulján 
sák végre ezt az országot is, d 
Jássák és hallják meg végre a



ut tátni, azéán meghaln:" 
Napoli vedere e poi morire." Az 
laszországról szóló utikönyvekben sü- 

iin olvashatjuk ezi a közismert idéze- 
. Most, hogy Nápoly csodálatos vá- 

osa a hadmuveletek köz céppontjába ke- 
rült, ismég időszerü leti a régi hires 

zmondás. Érdekes, hogy az idők so- 
ezt a mondator többféleképpen ér- 

telmezték s az igazi jelentősége egé- 
szen más, mini ami a köztudatban sze- 

Az idegenforgalmi reklámok minden- 

Nápolyt megnézte, nyugodtan meghal- 
ra- Semmit sem mulasztott el ezen a 
Möldön. Volg is foganutja ennek a jeligé- 
nek, mert talán nincs a világnak még 
egy városa, amelyei az utóbbi szág esz- 

tendőben annyi turista látogatot; volna 
meg, mint Nápolyt. 

Mégis le kell leplezni a szállóigévé 
vált mondatot, amely a helytelen értel- 
ezésből fakadt. Eredetileg a közmpon- 

lás igy szólt: 
„Napoli vedere e poi Mori'. 
A „Moriból" lett aztán a „morire". 

Erdekes azonban, hogy eredetileg a 
Mori-t hosszu i-vel irták. Ez pedig pon- 
tosan azt jelenti: 

Nápolyt látni és dztán Morit! 
A régi prospektus ugyanis nemcsak 

Nápolynak csinál propagandát, hanem 
a tőle nem messze levő Morinak is. Csak 
a későbbi időkben változtarták aztán 
kmeg a Morit „morire"re (meghami). 
Az elferdített mondat közben olyan 

szédületes mépszerüségre emelkedett, 
hogy a nyelvészek és szakértők több- 
ször; mnltakozására sem vúáltoztatták 
meg. Költemények, dalok születtek ez- 
zel a jelszóval és bizonyos, hogy Ná- 
poly népszerüségéhez hozzájárul a jól 
alkalmazoti frappáns mondat. 
Nápoly város egyébként az utolsó 

két évtizedben rohamlépésben fejlődört. 
Közel 900.000 laldosa van. 

Uji pénzügyi adminisztrátor Deva- 
Déván. (Saj. tud.) Tapu Trandafir Hu- 
nedonra-Hunyad megye pénzügyi admi- 
nisztrátorát, aki 5 esztendőn keresztül 
müködött Deva-Déván, pénzügyi fel- 
ügyelővé nevezték ki és ezen minőségé- 
ben Galatira helyezték. Helyére Neagu 
Straton került, aki állását már eli is fog- 
lalta. 
Mlyen feltételek mellett jegyeznek 

be kereskedelmi céget. (Bucuresti). Az 
iparugyi, kereskedelmi és bányaügyi ál- 
lamtitkárság belkereskedelmi ügyosz- 
tálya közli mindazokkal, akiknek a ke- 
reskedelem gyakorlására jogositványuk 
van, hogy az 1941 február 24-i 125. szá- 
mu rendelettörvény értejmében csak ak- 
kor jegyzik be a cégjegyzékbe, ha iga- 
zolják, hogy az illető kereskedelmi ág 
gyakorlásához szükséges és megfelelő 
üzlethelyiségük van. Nem jegyzik be az 

iiljlető céget akkor sem, ha ugyanabban a 
helyiségben más kereskedelmi cég is 
müködik. Eltekintenek ennek a rendel- 
kezésnek az alkalmazásától, ha a helyi- 
séget tégla- vagy deszkafallal teljesen 
kettéválasztják. 

—- A yorki érsek moszkvai látogatása 
véget ért. (Moszkva). A yorki anglikán 
egyhazfő kilenc napos moszkvai tartóz- 
kodása után visszautazott Angliába. 
E ) 

Tolyik a horvátok hazatérése Olasz- 
országból (Zágráb). Egy szállitó hajó, 
fedélzetén több ezer horváttal, Olaszor- 
szágból utban van Horvátország felé. 
Különböző okokból olaszországi gyüjtő- 
táborokban internált horvátok hazatéré- 
sérő] van szó. (Ep.) 

A husfogyasztás rendje Tarnaveni- 
Dicsőszentmártonban. (Saj. tud.) A vá- 
rosi közellátási hivatal rendejete értel- 

mében a husiparosok hétfőn, szerdán és 
pénteken vághatnak a vágóhidon mar- 
hát, sertést és juhot. Ezek husát a hét 
egy napján és pedig kedden, csütörtö- 

, szombaton és vasárnap árusithat- 
.Vendéglőkben, bodegákban és sör- 

a rnokokban i is csak ezeken a napokon 
szabad hust felszolgálni. A többi napon 
csak baromfi, füstölt hus, szalonna és 

adható a vendégenek. 

esetre azt hangoztatták, hogy aki már 

Október 2, szombat 
R. k.: Őrangyalok 

Protest.: Petra 

Ortod.: Ciprián 

Tapkelte: 5 ő 59 p. 
Tapny.: 17 ó. 39 p. 
A nappal hossza: 

11 óra és 48 perc 

A Déli Hirlap megjelenik mindennap a vasá rmapokat és ünnepeket követő napok kivé- 

telével. Timisoarai-temesvári szerkesztőség és kiadóhivatal: L, Piata Bratianu 3. 
Távbeszélő: szerkesztőség 50-78, kiadóhivatal 28-10. 

Előfizetési ár a lap házhoz való kézbesitésév el vagy postán küldve: egy hónapra 140 lej, 
három hónapra 400 lej. Egyes szám ára 5 lej. 

aradon előfizetések, hirdetések és felszőla nlások Reclama hirde dárodában, Metianu- 
utca 6. Távbeszélő: 17-11. 

— Román kereskedelmi küldöttség 
Isztanbujban. (Isztanbul). Szerdán dél- 
után román kereskedelmi küldöttség 
érkezett Isztanbulba, hogy a két ország 
közötti kereskedelmi kapcsolatokról tár- 
gyaljon. (Rador). 

—– Elhunyt szövetkezeti vezető. Aiud- 
Nagyenyeden 73 esztendős korában 
meghalt Králik Vilmos, az aiudi-nagy- 
enyedi Ipari Hitelszövetkezet ügyvezető 
elnöke. Benne a szövetkezeti eszme 
egyik legbuzgóbb munkását vesztette el. 
Temetése nagy részvét mellett ment 
végbe. 

— Visszanémetesitett családnév. (Bu- 
curesti). A hivatalos lap szeptember 
28-i számában megjelent igazságügymi- 
niszteri határozat Boros János giurgiui 
lakosnak megengedi, hogy családi nevét 
Manderscheit-ra visszanémetesitse. 

— Októberi ájtatosság. Olvasós Bol- 
dogasszony hónapjában, október folya- 
mán rózsafüzéri ájtatosságokat tartanak 
a római katolikus templjomokban. Timi- 
scara-Temesvarott ezek az ájtatosságok 
az egyes templomokban a következő sor- 
rendoen lesznek: 
székesegyházban naponta reggel 7 óra- 
kor a szentmise keretében rózsafüzért 
mondanak, a hónap páratlan napjain 
magyarul. Ajtatosságot tartanak vasár- 
naponkint délután 6 órakor is. Ezt az 
ájtatosságot ugyanazon a nyelven tart- 
ják, amelyen a délelőtti szentbeszed 
hangzik. A belvárosi plébániatemplom- 
ban naponta este 7 órakor lesz októberi 
ájtatosság. páratlan napokon magyar 
nyelven. Ma, pénteken, 
vasárnap az ájtatossággal kapcsolatban 
Kis Szent Teréez tiszteletére is lesz ájta- 
tosság, vasárnap magyar és német 
szentbeszéddel. A gyárvárosi plébánia- 
templomban naponta este 7 órakor lesz 
olvasós ájtatosság, az idén páros napo- 
kon magyar nyelven. Vasárnaponkint és 
ünnepnaponkint szentbeszéd is lesz. A 
befajező ájtatcsság alkalmával magyar 
szer tbeszéd Az erzsébetvárosi plébánia- 
templomban naponta este 6 órakor lesz 
ájtatosság. minden kedden, csütörtökön 
és szombaton magyar nyelven. A vasár- 
napi ájtatosságok nyelve a délelőtti 
szentbeszéd nyelvável azonos. A józsef- 
városi plébániatemplomban naponta fél- 
hat órakor lesz ájtatosság szentbeszéd- 

del, A hónap páros napjain az ájtatosság 
nyelve magyar. A mehalai plébánia- 
temnlomban nanonta este ő órakor van 
ájtatossáe szerdán és szombaton ma- 
gyar nvelven. Az első vasárnapon egy- 
negved 6 órakor rózsafüzér-társulati 
tagok felvétele lesz. 
TARZANT FOGTAK BRAZILIáBAN 

A lisszaboni Diaráo elmü ujság je- 
lenti Rio de Janeiróból, hogy a Bra- 
zilia és Argenana közötti határvidé- 
ken lévő őserdőben elvadul emberi 

lényt fedeztek fel. A fehér fajhoz 
tartozik, erős, vállas alak, azonban 

az emberi beszédet nem érti és a ci- 
vilizációnak semmi jelét nem mutat- 
ja. A csendőrség csak nagy nehezen 
tudta elfogni. Az uj tarzant a legkö- 
zelebbi városba vették, ahol lehetővé 
tették a közönségnek, hogy megte- 
kintse. 
— Veszett tehén tejét itták. (Saj. 

tud.) Lunca-Iaumka Hunedoara-Hunyad 
megyei községben Vasile Ion gazda te- 
hene megbetegedett és miután azt az 
állatorvos megvizsgálta, megállapitotta, 
hogy a tehén veszett. Tekintettel arra, 
hogy az egész csajád fogyasztotta a ve- 
szett tehén tejét valamennyiüket a de- 
vai-dévai álami kórhazban helyezték el, 
ahol megfelelő kezelésben részesülnek 

A belvárosi püspöki 

szombaton és 

— Szombaton jesz a riadójelző ké- 
szülékek próbája. Timisoara-Temesvár 
város légvédelmi hivatala közli, hogy a 
riadójelző készülékek már jelzett probá- 
ját holnap, szombaton délelőtt 9 és déli 
1 óra között tartják meg. A gyakorlat 
kezdetét hosszan nyujtott szirénahan- 
gokkal jelzik, befejezését pedig rövid 
jelzésekkel. és igy a lakosság tudja, hogy 
gyakorlatról van szó. Komoly riadó ese- 
tén ugyanis a riadó kezdetét rövid, befe- 
jezését viszont nyujtott jelzéssel tudat- 
ják. A riadókészülékek holnapi próbája 
alkalmával a készülékek esetleg több 
izben is megszólalnak. Ezen próba alkal- 
mával a közönségnek nem kell az óvó- 
helyre vonulnia. 

—– Elhunyt plébános. Az araemegyei 
Cermeu-Csermő községben meghalt Be- 
rezvay Gyula római katolikus plébános, 
59 éves korában. Berezvay plébános 28 
évig müködött Cermeu-Csermőn és mun- 
kájával általános megbecsülést vivott ki 
magának. Temetése ma megy végbe. 
- A timisoarai-temesvári kereske- 

delmi és iparkamara közleménye. A ke- 
reskedelmi és iparkamara a románosi- 
tási áljamtitkársag rendelete értelmé- 
ben felszólit minden vállalatot (bármi- 
lyen alakban müködik: egyéni cég, tár- 
sas cég), hogy a hivatalos lap 1942 már- 
cius 14-i számában megjelent rendelet- 
törvény megkivánta nyilatkozatot, te- 
kintettel arra, hogy a benyujtására ki- 
tüzött határidő már régen lejárt, köz- 
vetlenül az államtitkárságnak küldje. A 
kamara közli még, hogy az államtítkár- 
ság utasitására kimutatást terjesztett 
fel azokról a vállalatokról, amelyek a 
nyilatkozatot még nem nyujtották be s 
amennyiben ezek a váljlalatok ezek után 
sem tesznek eleget a rendelkezéseknek, 
a május 1-i szabotázs-törvény értelmé- 
ben büntetik. 
— öÖszi országos nagyvásár Tarna- 

veni-Dicsőszentmártonban. (Saj. tud.) 
Az idei öszi országos nagyvásárt Tarna- 
veni-Dicsőszentmártonban október 12, 
13, 14 és 15 mnapjain, kedden, szerdán, 
csütörtökön és pénteken tartják meg. A 
vásárra szabályszerü járlatokkal ellá- 
tott áljatok minden vidékről felhajtha- 
tók Oktober 15-én, a nagyvásár utolsó 
napján, a kirakodó vásárt tartják. 

= Adomány. A dr. Kakuk-csecsemő- 
gondozó és gyermekotthon javára Szent 
Ántaj nevében H. I. 2000 lejt adomá- 
nyozott a Déli Hirlap kiadóhivatalában. 

- Vizbefult fürdöző gyermek. (Saj. 
tud.) A Tarnava Mica-Kisküküllő me- 
gyei Vanatori község határában a folyó 
partjan egy 7-8 éves fiucska hulláját 
tajálták. Valószinü, hogy a fiu, aki va- 
lamely szomszédos községből való, für- 
dés közben vesztette el életét és holttes- 
tét a viz vetette partra. 

PONTOS VALASZ 
— Mari! Hogy lehet az, hogy ez a 

szék porosz 
—– Csakis ugy, kezicsókolom, hogy 

napok óta nem ült Tajta senki. 

TANULSAG 
Jancsi a leckéjét tanuljaz: 
— A teve nyolc napig is dolgozik, 

anélkül, hogy innék. 
Épp az ellentéte az apádnak! — 

szól közbe a mama. 

betváros: 

Bonomi. 

Szombat, 1948 oktöber 

Tőmeges letartóztatások űgye 
a bengáliai parlament előt 
Amszterdam. A német távirati 

iroda jelenti: A bengáliai parlamentben 
a nemzeti tanács elnöke egy felszóla, 
lásra vájaszolva közölte, hogy az indi- 
rendőrség 1942 augusztus 7. és novem 
ber 30. között 88 személyt lőtt agyon 
453-at sebesitett meg. Arra a dés 
hogy ebben a számban benne foglalta 
nak-e azok, akik a hadsereg beavatko 
zása alkalmával vesztették életüket, 
elnök azt fejelte, hogy erről nem áll 
adatok rendelkezésére. Közölte egy 
azt is, hogy 1942 augusztusától ez é 
augusztásáig Indiában 1100 sze 
tartóztattak le, 1615-öt pedig az india 
védelmi törvény értelmében börtönö: 
be. Politikai okokból 810 személyt itél 
tek el. A törvényhozó gyülés tagjai kö- 
zül huszat szintén őrizetbe vettek, közü- 
lük hármat már el is itéltek, a többi 
dig letartóztatásban marad. (Rador) 

— Istentiszteleti sorrend. A timisoa- 
rai-temesvári belvárosi római katolikus 
plébániateruplomban megváltozott a va- 
sárnapi istentiszteletek időpontja. Dél- 
előtt felkilenc órakor a magyar, féltiz 
óraker pediz a német iskolasgyermekek 
szentmiséjét tartják, 11 órakor kezdődik 
az ünnepélyes nagymise. 

— Halálos baleset munka közben 
(Sa). tud.) Lazarescu Toma 32 éves sze 
relő munkás a Tarnava Mica-Kisküküllő 
megyei Laslau-László községben munka 
közben véletlenül megérintette kezével a 
villanyvezetéket. A magas feszültségü 
áram azonnal megölte. 

C) Orvosi hir. Dr. Paul Dimitrescu, 
az aradi közkórhaáz sebészeti osztályá- 
nak orvosa visszaérkezett és rendel se- 
bészeti, gynecologiai és urologiai bete- 
geknek Áradon, Closca-utca 12. szám 
álatt, délután fejnégy órától öt óráig. 
Távbeszélő: 24-43. 
— Mozik muűsora. Október 1, péntek: 

Arad: Aro: „Ibolyacsokrok" (Lilia 
Silvi, Irsam Dilian), Corso: „Makrancos 
hölgy" (Lilia Silvii, Amedeo Naz 
zaril), Forum: „Megszökött egy 
leány" (Maria Denis, Hugo Sezari), 

Urania: „A nagy bün' (Umberto Mel- 

nati, Maria Mercader, Clara Calamai). 
- Timisoara- Temesvár: Apol- 
lo: „Rád bizom a feleségem" (Heina 
Rühmann), Capitol: „Románc?", Thaha 
„A csodálatos herceg". 

— Üügyeletes gyógyszertárak. Október 1. 

péntek: Arad: Kálmán (Avram Iancu-tér), 
Chinaciu (Marasesti-utca 68). - Timisoa- 

ra-Temesvár: Belváros: Götz Mátyás (Bra- 

tianu-tér és Lonovici-utca sarok), Gyárvá- 
ros: Meiszner (Petru Maior-tér 23, Erzsé- 

Keller (Carol-ut), Józsefváros: 
Diana (Bratianu-utca 29), Mehala: Chio- 
reanu (Closca-utcta 18). - Fratelia-Ujki- 

soda: Panajoth, Freidorf-Szabadtalu: 

SPORT 
A CHINEZUL-CAMT BAJNOKI 

RAJTTA 

Timisoara-Temesvár kerületi bajnok 
ságát vasárnap kezdik. Az első őszi for- 
duloban a Chimezul-CAMT a Ripensia 
I-vel kerül össze. Ez a mérkőzés a Ba- 
natul pályáján délután 
órai kezdettel kerül eldöntésre. A kerü- 
leti bajnoki mérkőzés után a Politech- 
nica a bradi-brádi Mica együttesével 
játszik a Hősök-kupájáért. 
A Chinezul-CAMT ifjusági csapata 

szintén megkezdi bajnoki ineskőzésemek 
sorozatát. Az ifjuságiak rajtja már 
szombaton lesz, amikor délután négy 
órai kezdettel a Banatul pályáján a Ri 
pensia ifjusági csapatával mérik : össze 

Teek t Bucuregüi 
peltek. Vasárnap viszont a ( 
CAMT teljes gárdája, a már 
ben járt legjobbakkal együtt, Car: 
senforánszbesen 



DőSZERÜ FOLDRAJZ 

ipulia 
ta partvidéke egyik előnyulványán 

zárt hegycsoport Monte Gargano 

csától, Olaszország „sarkantyujá- 

Apennini-félsziget délkeleti csucsá- 

ta Maria di Leuca-Fokig terjed 

i- és Ióni-tenger vize. 

belső vidéke, amely 19,221 négy- 

néter felületü és mintegy két és fél- 

st hordoz felületén, száraz me- 
fennsik, az Appeninekre támasz- 

be fekszenek azok az ősi legelők, 
ről a nagy római költők, Horátius, 

uliában született és Vergilius, aki 
liai Brundisiumban (Brindisi) halt 

- énekeltek. A part mentén huzódó 

termékeny vidékek. amelyeken olaj- 
szőlőültetvények virágzanak. 

ia megközelitése legkönnyebben az 

vid Orient-összeköttetést megterem- 
cona-Brindisi vasutvonal áltaj lehetsé- 
Már ez a vasutvonal maga is igen nagy 

tégiai jelentőséget ad Apuliának. Igen 

mint tengeri kikötő a 150.000 lakóst 

áló Tarento városa, Igen erősen kiépi- 

a San Paolo és San Pietro elővédnek 

szigetek. Az Adriai partvidék tengeri 

i kikötője Brindisi, vagy régies latin 

Brundisium, amely 50.000 főnyi la- 

got számlál. Mint a Via Appia vég- 

ontja már a régi római időkben is nagy 

üperepet játszott abban a tekintetben, hogy 

Görögország és a kelet felé irányuló for- 

alomnak legfontosabb kikötőhelye volt. 

Calabcia 
Dél-Olaszország legnagyobb félszigete a 

arantói öböl, a Tóni tenger, a Messinai 

zoros és a Tyrrheni tenger között terül el. 

ál Kopár, hegyes, gyéren lakott területe ez 

1m pél-Itáliának. Calabria, a rómaiak Brutti- 
na, az ókorban mint görög gyarmat Nagy- 

gországnak volt része. It: feküdt Sy- 

s a gazdagságáról hires görög város, a 

jak Kr. e. 276-ban foglalták el. A nyu- 

i birodalom összeomlása után a 
gótok, majd a bizáncok, később pe- 

zaracének vették birtokukba. A sza- 

eket a 11. században a normanok üz- 

el. A 11. században II. Roger norman 

y Sziciliát és Dél-Itáliát egyesitve. 

lapitotta a nápolyi királyságot. A nor- 

áz kihalása után VI. Henrik német 

zár szerezte meg Calabria és a nápolyi 
. ág birtokát. Majd a francia Anjou- 

olasz ágának birtokába került. 

nt Calabria a magyar történelemmel] is 

solatba jutott, mert Nagy Lajos király 

ek egyrésze az öccse megöletését 

sszuló 1350. évi hadjárat során Ca- 
is végig vonult. 

labria, mint a nápolyi királyság egy 
1505-től 1714-ig spanyol, 

-től 1860-ig pedig osztrák uralom alatt 

t. 1860-ban Garibaldi 1000 önkéntes 

indult el Reggio di Calabria-ból és át- 
a Messinai szoroson, meghóditotta 

b tartománya, területe 15.083 négyzet- 

ter, lakóinak száma pedig az 1936. 

lasz népszámlálás adatai szerint 

651. A népesség rendkivül alacsony 

égi szinvonalon áll, amire jellemző, 

y 48 százaléka analfabéta. A calabriai- 
adkivül szaporák. 1940-ben ezer lélek- 

T élveszülött esett, a halálozási arány- 

m pedig 14.6 volt. A természetes szapo- 

tehát ezer lélekre 16.1, ami a nyugat- 

ai országok de még az északolaszor- 

tartományok természetes szaporodásá- 
iszonyitva is magas, A nehéz közleke- 

i tekintetben is elmaradt Olasz- 

zág többi tartományai mögött. 

hordó kocsist 
imal toltogadunk. Komoly, 50 éven 

lüli vagy katonatlag telmentett f ata- 
egyének lelentkezzenek. Havi 

riszonyok miatt Calabria gazdasági és 

Próbáltam ezt idegenekkel megértetni, de 

sehogysem értették, váltig csodálkoztak 

rajta. 

Nem azon, hogy a felületesebb ismerősök 

magázzák, a szorosabb barátok tegezik egy- 

mást. Megvan ez másutt is, bár nehezeb- 

ben adják, mint mi. A franciák is nehezeb- 

ben tegeződnek mint mi, a németek meg ép- 

pen nehéz tegezők. De azért van náluk te- 

gezés, megértik ezt ők is. Azt a furcsaságot 

nem értik meg, hogy az ember meg van hi- 

va vacsorára, ott találkozik emberekkel, 

akiket sohasem látott, akiknek sem nevét, 

sem állását, sem családi állapotát nem tud- 

ja, de mikor a házigazda érthetetlenül el- 

duruzsolt bemutató szavai elhangzottak, az 

ember az előre nyujtott parolához a követ- 

kező szavakat mellékeli: 

— Nagyon örvendek, szervusz, 

alássan. 

Ha sok a vendég és a házigazda elvéti, 

hogy kiket mutatott már be egymásnak, ki- 

ket nem, akkor meg éppen olyan dolgok 

származnak, amelyek nekünk természete- 

sek. de a külföldi csodálkozó mosollyal in- 

gatja a fejét, Például hozzám lép egy ur és 

igy szól: 
— Pardon, kérlek alássan, légy kegyes 

bemutatni a nagyságos asszonynak. 

Mire a feleségemhez fordulok, de rögtön 

visszafordulok az illetőhöz a legközvetle- 
nebb és legnyájasabb barátság hangján: 
— Bocsás meg, öregem, nem tudom a ne- 

vedet, mutatkozz be magad. 
Az idegen ezen hasát fogná nevettében, 

ha nem restelne illetlen lenni. És álmél- 
kodva hallják tőlem, hogy az uriháznál ta- 
lálkozó vendégek bármelyike halálosan meg 
volna sértve, ha valaki lemagázná. Csodál- 

kozik, mert, hogy mindezt megérthesse 

történelmi magyarázatot kellene tartanom 

neki. Hogy hát ősi nyelvünk csak a tege- 

zést ismerte. A jobbágy is tegezte a királyt. 
De hogy az alsóbbranga mégis megmutas- 

sa tiszteletét a felsőbbrangunak, ilyenféle 

kérlek 

TEGEZES 
Irta: HARSÁNYI ZSOLT 

kacskaringós mondatformákat kanyaritott 

tegezetében: , Hidd el, nagy köszönettel va- 

gyok te kegyelmed iránt, mióta te kegyel- 

med inségemben megsegitett". Aztán a ,te 

kegyelmed" hanghordozásába lassan bele- 
érződött a nagy kezdőbetü. Lett belőle Ke- 
gyelmed és amnnyit vesztett értelmében, 
mint amennyit nyert rangban, akárcsak va- 
lami gőgös tisztviselővel szokott történni. 

Évszázadok észrevétlen szitálása rázza meg 

az ilyen mondatokat, amig használatuk 

irásjelet és uj szint lop be szavaik közé. 

Mikor az a tegező szólás, hogy ,Higyje 
meg a te nagyságod', ezt a csak zenében 

különböző alakot öltötte fel, hogy , Higyje 

meg Nagyságod", - akkor megszületett a 
magázás. De miért vannak mégis, akik az 

első látásra ismeretlenül is tegezik egy- 
mást? Mert a nemesi osztály csak egymás 
között házasodván, egyetlen nagy családot 
alkotott, a rokonok pedig tegezik egymást. 
Bármelyik uriháznál találkozott invitált 

vendég gyanánt két ember, már eleve bi- 

zonyosak lehettek arról, hogy rokonok. Aki 
pedig nem tegezi a rokont, az ugy tesz, 

mintha ki akarná nézni a familiából. Ma 
már más világ van, a középosztály a régi 

zárt fajta helyett már régen szabadabb for- 

galmu rétegekből adódik, de a hajdani ro- 

koni tegezés csökevényét ma is gyakoroljuk. 

Ambár ez a szokás szünőben van. 

Vannak azonban gőgös ridegek, valósá- 

gos rémei az ilyen szenvedélyes tegezőnek. 

Például a rettegett bankelnök. Az nem te- 

gezi az alantas főtisztviselőket az Istennek 

se. Pedig ott van Kohári ur, aki majd meg- 

hal azért, hogy a bankelnökkel tegeződjék. 

Hosszu évek óta lesi az alkalmat, amikor 

fülön ragadhatja a nagy férfiu egy véletlen 

tegező elszólását és rácsapjon a bruder-vi- 

szony rögtöni leszegezésére. Mit lehet tud- 

ni, az ördög nem alszik! És ime, mi történt 

nemrégen! Kohári bent volt a félelmes el- 

nöknél és referált neki. 
—- Félős - mondta, – hogy tervezett 

tranzakciónk ötletére a Fonaláru hasonló 

lépéssel fog felelni. 

A bankelnök unottan legyintett és a Fo- 

nalárm jelentéktelen voltát mélyen megvet- 

ve felelt: 

— Mondd már. 
Kohári elpirult és villámgyorsan, ment- 

hetelenül visszaélt az ismert szólásforma 

véletlen alakjával, Azonnal vakmerően ref- 

lektált: 

— Igazad van, ne törődjünk vele, kérlek 

alássan... 

Azóta is tegeződnek. Kohári állandó bol- 

dog pirulással, a bankelnök csikorgó fog- 

gal. De tegeződnek. 

Talán ennek a történetnek hire tette óva- 

tossá ama másik eset hősét, amelyet szin- 

tén el akarok mondani. Ez a hős ariszto- 

krata, szenvedélyes sportember, mondjuk 

galamblövő, a sport révén polgári egyének- 

kel Is összejön olykor, ha azok kitünő ga- 

lamblövők. öÖsszejön velük, de gőgös gond- 

dal vigyáz rá, hogy ne tegezze őket. 

Barátunk, Bergényi is galamblövő, de 

korántsem arisztokrata. Sőt. Éppen ezért 

az álmok álma volt számára, hogy egy 

mágnással tegeződjék. És a sport révén a 

minap összeismerkedett az exkluziv főurral. 

rs dobogó szivvel leste, hogy lesz-e tegezés, 

vagy nem lesz. Ez pedig hosszu ideig nem 

volt megállapitható, mert mind a ketten 

rendkivül ravasz mondatszerkezetekkel ke- 

rülték az olyan mondatokat, amelyekből ez 

kiderülhetett volna. A mágnás azért, hogy 

ne kelljen tegezni. Bergényi azért, hogy ne 

kelljen elkezdeni a magázást, hogy nyitva 

maradjon az ajtó, amelyen át egy pertu- 

kifejezésre azonnal rá lehet csapni. 

Hát ahogy igy diskurálnak, Eergényi Pa- 

naszkodik, hogy a legutóbbi versenyen úl- 

dözte a balszerencse és harmadik lett két 

sokkal rosszabb céllövő után. Az ariszto- 

krata jóindulattal vigasztalta: 

Nem kell azt olyan tragikusan venni. 

A szerencse forgandó. A közmondás is azt 

mondja: ma nekem... — 

E pillanatban Bergényi szeme megvillant 

és szive dobogni kezdett. A főur pedig nyelt 

egyet és igy folytatta: 

= ... holnap önnek. 

BECIKKELYEZTÉK A ROMAN. 
SZLOVAK ADóÜGYI EGYEZMENYT. 
(Pozsony). A hajózás kettős megadóz- 
tatását kizáró román-szlovák adóügyi 
egyezményi becikkelyező okiratokat 
most cserélték ki a szlovák fővárosban. 
Az okiratok kicserélését Tuka selovák 
miniszteremök és külügyminiszter, va- 
lamint Elefterescu pozsonyi román kő- 
vet végezte (Rador). 

NEM BÉKÉRŐL, HANEM GYözE- 
LEMRöL BESZELÜNK NEMETOR- 
SZAGBAN - MONDOTTA Dr. LEY. 
(Berlin). A birodalmi munkaszervezet 

vezetőjének, dr. Leynek meghivására a 
munkaszervezet vezetői értekezletre 
gyültek egybe. Az értekezlet több napig 
(artott és ez idő alatt Ley dr. több iz- 
ben mondott beszédet. Az értekezlet be- 
fejezésekor Ley dr. megállapitotta, 
hogy a német nép meg van győződve 
ennek a harcnak a szükségességéről és 
kész a háborut a mémet fegyverek győ- 
zelméig viselni. Ellenségeink - mon- 
dotta Ley dr. — egyetlen meglepetés: 
ben reménykednek, a német nép gyen 
geségében. Németországban azonban 
nem a békéről beszélünk, hanem a győ- 
zelemről— fejezte be dr. Ley beszédét. 
(Rador). 

VIKTöRIA VOLT SPANYOL KIl 
RALYNE HAZASSAGA. (Stockholm). 
A Nemzetközi Sajtótudositó ismerteti a 
netvyorki Daily Mirror cimü lap hirét, 
amely szerint Viktória volt spanyol kt- 

rályné a közeljövőben Alba hercegével 

názasságra lép. (DNB). 

A HINDUK NAGY LELKESEDÉS 

SEIL KÉSZÜÖLNEK A 75 EVES 
GANDHI ÜNNEPLÉSERE. (Rangoon) 

Mohandasz Karamcsand Gandhi, a hin- 

duk népszerü vezére, október 2-án üli 

meg 75-ik születésnapját. Egész Kelet- 

Azsia hindu népe nagy lelkesedéssel ké- 

szül ennek a napnak a megünnepjésére. 

A hinduk igy akarnak a börtönben lévő 
népvezér iránti szeretetüknek és ragasz- 

kodásuknak kifejezést adni. Kelet. 
Azsia valamennyi hindu városában és 
falujában ünnepélyeket rendeznek ezen 
a napon. 

ARVIZ INDIABAN, (Genf). 
nhirszolgálat jelentése szerint 48 
esőzés után az emelkedésben 
rune folyó kiáradt és elöntötte x part- 
jai mentén fekvő termőföldeket és épi 
leteket. Benaresz városát is előntötte 

az árviz. 50 ház összedőlt. (Rador). 

ANGOL KATONAI REPÜLŐGEP 
KENYSZERLESZÁLLASA TÖRÖK 
RÜLETEN. (Amszterdam). A német 

távirati iroda jelenti: A Reuter ügynök 
ség ankarai értesülése szerint egy k 

ádtó. 
OKTÖBER 2, SZOMBAT 

Bucuresti: 6.55-8 Hirek, reggeli 
hangverseny. 12,45 Hirek, 13 Bajtársi 

óra, 13.50 Hirek németül. 14 Hirek, 
14.15 Közlemények, 14.30 Sebesültek 

szórakoztató órája, 15.30 Könnyü zene. 

15.40 Katonák üzenmek, 16.40 Hirek 

oroszul, 17 Sétahangverseny, 18 Felol- 

vasás, 18.15 Operettrészletek. 19 Hirek 

németül, 19.15 Bécsi zene, 19.40 Közle- 
mények. 19.45 Hirek, 20 Szórakoztató 

zene, 20.40 Ismeretterjesztő előadások, 
21 Zenekari játék énekkel. 22 Hirek, 

sportesemények, 22.15 Közlemények. 
22.20 Szórakoztató zene. set 18000 lej Timisoara 111.,.ton Vastl- 

utca A. szám, ercules. Badapest I.: 6.25 Torna, zene, hirek, 

zene, 8 Hirek német, román, szlová 

ruszin, szerb nyelven. 8.30 Rádióiskola. 

10 Hirek, 10.15 Zenekar, 11.15 Szóra- 

koztató zene, 11.40 Emlékezések. 12.10 

Müvészlemezek, 12.40 Hirek, 14 Fuvó- 

15.20 Felolvasás, 16.15 Szórakoztató 

zene, 16.45 Hirek, 17 Nóták cigányzené- 

vel, 17.50 A világirodalom gyöngyei. 
18 20 Közvetités, 18.50 Hirek, 19 Cseve- 
gés, 19.10 Tarka est, 20.20 Hangképek 
innem-onnan, 20.45 Gitár, 21.40 Hirek, 
22.40 Filiszteusok, 23.45 Hirek. 

Elveszett 

zenekar, 14.30 Hirek, 15 Táncegyüttes. 

Bodrum északtörökországi város közelé 
ben kényszerleszállást végzett. A 
helyetfoglaló tizenhat személy közit 
ketten megsebesültek. (Rador). 

CSUNGKING BIRALJA 
KOMMUNISTA HADSEREGET 
(Sangháj). A csungkingi politikai n 
tanács egy nyilatkozata szerint 
kommunista hadsereger engedetlens 
gel és forradalm; magatartás 
ják. Ugy tudják, hogy Csu 

pénztárcám iratokkal a józselvárosi 
állomástól lakásomig. Kérem a becsü- 

letes megtalálót, hogy a pénz megar- 
tása mellett, hozza el irataimat rende- 
lőmbe, Timisoara, IV., Mircea Voda u. 
12. szám Dr. Braun Károly. 

nácsnak az a vélemé 
ják és fenyegetik egymást. 

éleménye, hogy 
munista-szervezeteket fe 

hadseremüker pedig a C
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Apróhirdetések 
RöVID zongora bérbeadó. 
manál, Arad, Eminescu-utca 2. 

SZEP kompinált szobát, valamint külön 
egy hármas szekrényt alkalmi áron ven- 
nék. Cim Reclamanál, Arad, Eminesecu- 
u. 4. (28643) 

ASZTAI AGY, nagyobb asztalok, ki- 
nyitható vaságy, kétszárnyu ajtók, ab- 
lakszárnyak eladék. Arad-Micalaca-nou, 
Dr. Joan Sueciu-ut 113. (2644) 

VALÓDI perzsa és vakond-kumda jó ál- 
Tapotu, ebédlő és összekötő belföldi par- 
zsaszőnyeg, festmények és lenágynemü 
olcsén eladó Arád, Episcopi 

el em. . 

SzEP sötétkék sa kab 
ka részere, eladó A 

üzlet Ca és Goldis- uitca 
kán. (28 

VAR NőŐ ház i 
rői- férfi- és 
hérnemü varr 
nya-szemfel 

mekat Roclat 
4 

Cim kRecia- 
(2639) 

1imisoarat 
Temcesvári CobHsáb-MeZi Távbeszélő 38-95 midadások 

3. 5. 7. 0-ker 

AMEDEO NAZZARI és VER4 CARMI — kedvessége, humora 

Esz a DNSí (csavargók kiuosa) 
izgalmas élvezetét, zamatos történetét felejthetetlenné teszik. 

SöTETKEK, korszerü, mély gyermek- 
kocsi, járóka és női kerékpár eladó. Cim 
Reclamanál, Arad, Eminescu-utca 4. sz. 

(2656) 

VILAGOS hálószoba. értékes ebédlő, hosz- 

szuhajós varrógep, összecsukható vaságy 

eladó. Timisoara III., Carol-körut 57, föld- 

szint 3. (T753) 

ELADO aradi házak a központban kor- 
szerü bérvilla, központi fütés, gépkocsi- 
szin, 15 millió, 3-szooás magánvilla 
2, 2.800. 000. 10- kasos erős bérház a va- 
sut mellett 8,500.000 5-lakásos bérház 

részben fürdőszobás. 4,200.000, 3-laká- 
ses, nagy kerttel 1,500.000. 4 lakással, 

kertes,a gyermekkórház mellett 2 millió, 
a cukorgyár mellett öröklakással 400 
ezer Mossotzy-telepen családi házak 
500.000 lejtől, a CFTR fütőház mellett 

konyhás kis ház 130.000 lej. Ra- 
pid"-iroda, Eminescu-utca 3 (2e58) 

ZI tárkocsi eladó. Arad, Grivitei-utca 
ella (2669) 

ŐRAKÖNYVELÉST vállalok. Cimeket 
Liboro te Arad. (2676) 

E 

OR v 

Jávbeszélő 20-10 
"lőadásor 7 és -kor. 

Ma bemutato. 

Megsz 
Fösre i ben: MA 

álásn revüje. lancos vigjáék 

t egy leány 
MUdái SEZA. 

maxkak 

Sök-s01OkZAi, ep 

nyeg, vasaágyak, szek! 

Cim Reclamanal Arad, 

ATSCCGY NÖKSi d Ca- 

rolkorut 17 Tavo 

15.000.000: városházál közel arok- 

közi bérvilla (ötlakásos), 
A szinház közvetlen kö négyla- 
kásos. nagykertes Berhaz 7,500.000 
villanegyedben főuti ketlakásos, nagy- 
kertes. 70900 000: Catedralei-térnél ha- 
romszobás lakásokkal, kertes. 5,000.000: 

belváresi tizlakásos felerésze. 4,8300 9090. 

négylak ásos, nagykertes. 4,000 000. 

belvárosi autobusz-megállónál üzletes 
sarokbérház. 2,700.000: főtéri bérvilla 

felerésze. 2,800.000: belvárosi három- 

sel;/ 

nilvlM, tiszta, gyapju, rekete télika- 
bát, nenez selyeln-selessel, kirogástalan 
áMapotpan, elado. Arad, Marascsti-utca 
1. szam, s. ajtó. (2607) 

KIADO butorozott utcai szoba fürdő- 
szoba-has Goldis-utca 
14. Megtekinthető z 3 között t26ő4) 

JóÓALLAPOTU sötetkék gyermekkocsi el- 

adó 8.000 lejért, Megtekinthető délután 4- 

5 közt, Timiscara II.. Virgiliu-utcta 11. 
(Munkástelep, Torac-utca végén). (7733) 

lálatta 1. 

ALKALMI sötétkék gyermekkocsi, jó álla- 
potu, valamint egy Szepessy-féle is, eladó. 

Timisoara, II. Matasarilor-u. 26. (TT69) 

ELVESZETT Mandula Nina pircsigazolvá- 

GEÉPLAKATOST és motorszerelőt azonnal 

alkalmazunk. Friedrich, Timisoara II., Co- 

galniceanu-utca 8. (7752) 

NAGY fikusz, oriási aspaeraguseok. vala- 

mint több szobaj növény eladó. Timisoara 

III., Plevnei-tér 8. (TT50) 

BUCURESTIBE utazom, mindennemü ügy 

elintézését vállalom. Kizárólag naponta 11 

—2 óra között, Timisoara III., Plevnei-tér 

8. szám. (T751) 

AÁPOLÓNO ajánlkozik beteg, esetleg gyer- 

mek mellé. Vidékre is megy. Timisoara III. 

Ranetti-utca 58. (7749) 

MUNKASLEANYOKAT gombolyitáshoz 

felfogadunk. Timisoara I., Braila-utca 2., a 

Savoy-szállodával szemben levő szövőde. 

(TT48) 

VAS-PENZSZEKRENYT veszünk. Ajánla- 

tokat timisoarai 38-87 telefonszámra ké- 

rünk (T747) 

KÜLÖNBEJÁRATU, lehetőleg központi 

fekvésü butorozott szobát keres azcnnalra, 

vag, későbbre diplomás ur. Ajánlatokat 

,Csendes szoba" jeligére a timisoarai ki- 

adóba kérek. (TT46) 

KAÁRPITO S munkát, ujat, vagy javitásokat 

legolcsóbban vállalok. Házhoz is megyek. 

Timisoara IV., Pop de Basesti-utca 7 szám, 

6. ajtó (TT45) 

MINDENST vagy bejárónőt október 1-re 
alkalmazunk, Timisoara III. Brancoveanu- 

utca 22. (TT44) 

4-ig. Távbeszélő 41-40. Timisoara I. Pau- 

Pályázat-hirdetés 
Az uileac de beiusi-belényes-ujla 
rTetlormálus egyház felekezeti iskolá 
1. tanitói állására pályázaiot hirde 
Pályázhanak okleveles tanerők P 
lyazati kérések a következő cimi 
küldendők Olic ul Paronial kelorm 
Ulleac ce Beius. uJ. Binhor. Posi 

M 
vasuti állomás, körorvos helyben. 
zetés természetlben és pénzben ko. 
12.000 lej vagy megegyezés szerint. 
Kötelesség: a IV- VII. vegyes osztá- 
iyok vezetése [35 novendék.) Az á 

naladék alanul elloglalan ó. Megvi 
lasztott utiköltséget az egyház me 
tértu. A presbiteriun 

FEKETE, 40-es számu női antilop- cipő el- 
adó. Garai, Timisoara II., Stefan cel Mare- 
utca 10. 

KERESEK bérbe jé zongorát. Ajánlatok 

„Karnagy" jeligére a timisoarai ki 
kérek. 

DIVAT-TERVEZŐ, felsőruha-, 

varró-, szabászati-, rajz-, müvirág- szöv 

szeti-, kesztyü-, játék-, aranyhimzés-, bő 

munka-, orsóscsipke-, stb, tanfolyam kezdő 

dik. Somoray Julia munkatanitónő, Timi- 

soara IV.. Bratianu utca 12. szám, z ud- 
varban. 

GYöNYÖRÜ HALÓOSZOBA, Lengyel-butor, 
eladó. Megtekinthető 9-11-ig, délután 2— 

lescu-utca 2., I. em., 5. ajtó. Margina-ház. 

ELADÓ römikő, rádió, 2 meg 1 

ruha, egy pár j bállapotu férficipő, egy pár 

36-os fekete női cipő. Érdeklődni: Timiso. 

ra HI. Carol-ut 15., 8. ajtó, 9—11 és 3-6 

óra között. (T7T29) 

BEJÁRONÖT, főzéshez értőt, felfogadok 

októbar 1-re. Timisoara, IV., Fröbl-u. 52. 

4. ajtó. T7726) 

TCdb adP-MábZs. Aradi TELEFON 23-64 
5, 7 és 9 ó akor Előadások 3, 

Ma bemutato. Lilia sSygvi. Amedee Rlazzari 
mindent felülmuló a akitása. 

A makrancos hőlgy 
döntő s kerü sorozatunk második nagy alkotása. 

szobás. 2,600.000: a református tem- nya. Kérem jutalomért Schweiger A üzleté- 

n üzletes 2000.000: be, Timisoara. I., Merey-u. 7. eiguttatni. FÉRFIKEREKPAR, ballongumis, jóállapo- 

nál háromszobás, fürdőszobás (7858) tu, eladó. Cim a timisoarai kiadóban. 7738) 

1 630 000: gyermekkórháznál felerész- vo ezban 

ben lakásos m ima EHE korhabtéor eladó Arad evlégomité e 
csössel. z pricei-utca 44. szám. (2678 he Tntvarn 22 5 fávbeszelő ezérm alatt 

ő kerte 1 - a z z 

g30 00. PIANINO jóállapotban eladó Arad Popa Ugyanott evőeszközt és kettős ablakra 

pennava kis ház kerttel (294) 1 Ioan Rusu-utca s szám ő. ajtó. (315) függönyt vesznek. (TT2T) 

dJ a amiszemáaaz Arazdi Távbeszélő 12-32. 

Ma UMBERTO MELNATI a közke velt o asz humorista 

MARIA kAA CALAMAI humorral telt filmjük 

(Urima celebra) 

Hiradó. Jegyelővét- 

FiGh LIH meg e hirdetést, haszmára 

ti modell-kalapok, fimom sza- 

HUSTALAN napokon a legjobb tanácsadó 

a Mazdaznan-fele Kezi-S-akacskonyv, Dr. 

füze és melltartóo, Weinbergerné Do- 

nath Hlza lüzőüzleteben, Arad, Metianu- 
utca 15. szám. (26531) 

HAZVEZEIŐNÖI állast keres müvelt 

nő magános urnál, vidéken. Bernát 

Manci, rad, Marasesti-utca 52. (2653) 

ATOSERELNEK férfiruhát, bakancsot, 

cipőt vagy pesztó csizmát kifogástalan 

állapotban lévőt, akkordeonra, érték el- 

tolódásnál különbözetet megfizetem. Ci- 

meket Reclamahoz, Arad, Eminesecu- 

mutca 4. (28654) 

s mérsékelt aron Weinber- Hamsh. haphato a Jachan-féle könyvkeres- 

penre e onata Tlza női kalapüzlete, kedesben, iimusoaran a belvárosban. Ara 50 

Arad, Metianu-utca lő. (2830) lej. Videkre 35 lej. (7734) 

TöL SZABOTT, valódi anyagból készült VAMMALOM Cherelus-Kerülős községben, 
ki 

egy pár 36. colos kő, egy pár 10 cm. daráló. 

egy trier, 14 Hp. motor teljes üzemben el- 

adó. Érdeklődni: Crisan idan, kereskedőnél, 

Pancota. (304) 

REZAGY sodronybetettel, felörtő, sötét szi- 

nü férfiruha, antik iróasztal és hencser el- 

adó Timisoara II., P. Tegle utca 1. szám. 3 

ajtó. (5334) 

HEGEDÜ, 4/4-es, kijátszott, jóhangu. eladó. 

Megtekinthető déli 1-4 óra közt, Timisoa- 
ra, II, Traian-tér 7. T. em. 17, hátulsó ud- 
var, (7794) 

VIDEKRE 80 holdas tanyára katona- 
zolgálat alól mentesitett, családos bé- 
est keresek, aki vezetni és gazdálkodni 

tud Arad, Vladimireseu utca 10. Gam- 
(2655) 

UJ tégla mg, Arad, aektn 5. 
(2678) 

RECAMIET, jó állapotban levőt, megvétel- 
re keresek. Cimeket ármegjelőléssel Vá- 

% jeligére a timisoarai kiadóba kérek. 

(5333) 

KALAPOSSEGÉD kézilány és tanulólány, 

jó fizetéssel, azonnali alkalmazást kap. „Re- 

gina"-kalapszalon, Tfnspara II., Traian- 

tér. 7. szám. (7757) 

TISZTVISELŐNÖT hosszabb gyakorlattal 

birót minden irodai munkában jártasat, aki 

a román és német nyelvet szóban és 1rás- 

ban birja, keres kereskedelmi vállalat. Aján- 
latokat megfelelő ajánlással „Gyakorlott 

munkaerő" jeligére a timisoarai kiadóba 

kérürk. (TT770) 

FüÜTő központi fütésre ajánlkozik. Timisoa- 

ra IV., Nicolae Balcescu-u, 44. szám, Dezső 

Imre. 

JÓALLAPOTU, középtermetre való szövet- 

ruhák, egy festett róka-nyakravaló,. vala- 

min: egy macramé-teritő eladó. Timisoara 

T., Selderer-utca 9., I em. (TT42) 

CSILLAR, sárgaréz. 3-águ és nagy virág 

cserepek, fikusznak vagy pálmának valók 

eladók. Érdekldjék: Timisoara II., 3 Ail 

gust-utca 17., a dohánytőzsdében. (TT40) É 

SZÖLÖK figyelmébe! Asztalos, géplakato 
és vasöntő mühelyünk részére keresünk két 
középiskolát végzett inast. Beg-gépgyán 

Timisoara IV., Gelu-utca 49/b. Ugyanot 

korszerü tizedesmérleget, 200 ke-ig ve 

szünk. T739) 

KERESEK rendes, megbizható, g vermek! 
szerető leányt. Timisoara IV., Vaca rescu-u 

34., földszint 6. (T737 

JOBB házaspárt, nyugdijast, vagy komo. : 
lyabb nőt, házmesternek alkalmaz Dogariu 

né, Timisoara I., Carmen Sylva-u. 34. szám 
(rT38 

ARO-kert, Arad ávbeszélő 24.47 
Előadások 3, 5. 7 és 9 órako 

Ma az olasz liimipar remek kiállitása, a legbájosabb szerep jőkkel 
Lilia Sirvi és irsem Diliam-nal. 

Ibolya-csokro Vasárnap 11 30 órakor 
matiné olcsó helyárakkal 

KIADÓ szép nagy, napos, butorozott szoba 
fürdőszoba-használattal, a Mehala elején. 

Ajánlatokat „Kertes magánház' jeligére a 

timisoarai kiadóba kérek. (7755) 

ELADOÓK házhelyek a III. kerületben, a 

Hébe-utcában. Érdeklődjék: Timisoara I., 

BSucuresti-utca 8. alatt, távbeszélő 40-32. 
z (T754) 

GYéGYSZERTAR, teljes elszereléssel, 
eladó: Cim: Aczé' mérnök, Timisoara II, 
Dacilor utca 10, II em. (2670) 

VESZEK egy pár 40-es számu, magasszáru 
női cipőt Timisoara III., Eroilor dela Tisa- 
utca 55.. (a vágóhid előtt). 7732) 

CTTROMFA sok eltlommal helyse 

miatt, südgősen eladé. Timisoara IT., Isp 

scu- utca 26. 

Welter. 

50 EVES asszony gyermek mel 

nappalra. Fratelia, III. utca 9. 
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